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Trinciasarmenti universale
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• Ø rotore da 1,40 a 2,20 m: 
   139 mm
• Ø rotore da 2,40 a 3,00 m:  
   180 mm
• Giri rotore: 1930 g/min
• Gruppo moltiplicatore con  
   ruota libera interna
• Attacco terzo punto cat. 2
• Ingrassaggio centralizzato
• Tendicinghia automatico 
• no.1 Controcoltello
• Slitte laterali

DESCRIZIONE                DESCRIPTION                DESCRIPTION BESCHREIBUNG
• Rotor Ø from 1,40 to 2,20 m:  
   139 mm
• Rotor Ø from 2,40 to 3,00 m:  
   180 mm
• Number of RPM: 1930
• Gearbox with free wheel
• Three point linkage cat. 2
• Centralised greaser
• Automatic belt tightener
• no.1 counter-knife
• Skids

• Ø du rotor 1,40 à 2,20 m:  
   139 mm
• Ø du rotor 2,40 à 3,00 m: 
   180 mm
• Rotor vitesse: 1930 t/min
• Boitier avec roue libre
• Attelage automatique cat. 2
• Graissage centralise
• Tendeur automatique de
   courroie
• no.1 conter couteaux
• Patins reglables

• Rotor Ø ab 1,40 bis 2,20 m:  
   139 mm
• Rotor Ø ab 2,40 bis 3,00 m:
   180 mm
• Nr. U/min: 1930
• Getribe mit innerrem freilauf
• Dreipunkboch cat. 2
• Zentralschmierung
• Automatischer keilriemens- 
   pannel
• no. 1 gegenschneide
• Kufen

CARDANO/ PTO shaft/Cardan/Gelenkwelle

ATTACCO FISSO FRONTALE E POSTERIORE (FF)/Front and rear with fix attachment(FF)/
Avant et arriere fixe attack(FF)/Front und heck mit festen anschluss(FF)

SPOSTAMENTO IDRAULICO (H)/Hydraulic offset(H)/
Déport hydraulique(H)/Hydraulische veschiebung(H)

SPOSTAMENTO IDRAULICO FRONTALE E POSTERIORE (HH)/Front and rear attachment with hydraulic offset(HH)/
Attaque avant et arriere avec déport hydraulique(HH)/Front und Heck mit Hydraulischer verschiebung(HH)

OPZIONI & ACCESSORI - OPTIONS & ACCESSORIES - OPTIONS & ACCESSOIRES - OPTIONEN & ZUBEHÖR

ATTACCO FRONTALE/Front attachment/Attelage frontal/Frontalangriff


